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Güneybatı Sibirya'da yaşayan Şor Türklerinin dili üzerine yapılan 

çalışmaların yaklaşık ıso yıllık bir geçmişi vardır. 

Şor Türkçesi ile birlikte Sibirya'daki diğer Türk boylarının dili üze
rindeki ilk çalışmalar Rus misyonerleri ile başlar. XVIII. yüzyılda Sibirya' 
nın büyük bir bölümünü ele geçiren Rusya, Tüık boylarını Hristiyan
laştırmak amacıyla bölgeye misyonerler göndermiş, ayrıca Sibirya'nın 

çeşitli yerlerinde de misyoner okulları açımştır. Misyonerler, Sibirya'daki 
çalışmaları sırasında Hristiyanlıkla ilgili ese:leri Türk boylarının dillerine 
çevirmişlerdir. Misyonerlerden bazıları, çeviri işiyle yetinmemiş, bölgedeki 
Türk boyları üzerine çeşitli araştırmalar da yapmışlardır. Bu misyonerler
den biri olan Vasiliy İvanoviç Verbirtskiy, misyonerlik çalışmalarının 
yanı sıra Altaylardaki Türk boylarının dilleri, adetleri, inançları ve efsaneleri 
üzerine araştırmalar yapmıştır.' Verbitskiy ile başlayan bn çalışmalar, 
Wilhelm Radloff ile devam eder. Radloff, Probe/ı'in 1. cildinde Altay, 
Teleüt, Lebed, Soyon ve Şor Türklerinden derlediği malzemeleri ya
yımlar (1866). Aus Sibierieıı adlı eserinde ise, Sibirya'da yaşayan çeşitli 

Türk boylarıyla birlikte Şor Türklerinin yaşayışı, inançları, sözlü edebiyat
ıarı üzerine gözlemlerine yer verir (1884). Meşhur sözlüğü Versuclı eines 
Wörterbııclıes der Tiirk-Dialektc'de Şor Türkçesinden de kelimelcf bulun
maktadır (1893-1911). 

Verbitskiy ve Radloff'tan sonra Şor Türkçesi üzerine çalışan ikinci 
kuşak Türkologlar arasında N. F. Katanav, S. E. Malav, L. P. Potapov ve 
N. P. Dırenkova 'yı görüyoruz. Ancak bunlardan Nadejda Petrovna Dıren
kava, yayımlamış olduğu Şorskiy Fol'klor (i 940) ve Grammatika şorskogo 
yazıka (1941) adlı kitapları ve Şor Türkleriyle ilgili yazılarıyla bu alanda 
müstesna bir yere sahiptir. 

İkinci ı-ıuşağı N. A. Baskakov, K. Menges, O. Pritsak, M. A. Abdrah
manav, G. F. Babuşkin gibi Türkologların çalışmaları izler. 

Son yıllarda ise Şorca üzerine yapılan çalışma ve yayınlarda önemli 
bir artış göze çarpmaktadır. Özellikle Şor Türklerinin yaşadığı Kemerova' 

1 V. 1. Verbitskiy hakkında daha geniş bilgi için bk. H. Eren. Verbitskiy Vasiliy İvanoviç 
road., Türk AnsikJopediJi. c. 33. s. 290. Ankara ı 984. 
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da ve Kemerovo'nun batısındaki Novosibiısk'te, büyük bir bölümü Şor 

Türklerinden olan gen, kuşak dilcilerin ana dilleri üzerindeki çalışnıaları 

dikkat çekmektedir. Bu yazımızda yakın zamanda bu bölgede yayunlanmış 
eserlerden ve halen devam etmekte olan çalışumlardan söz edeceğiz. 

Dil hilgisi çahşmaları: N. P. Dırenkova'nın 1941 yılında yayımladığı 
Crammalilw şorskogo yaz/ka.adlı eseri henüz aşılamamıştır. Daha sonraki 
yıllarda yayımlanan Şorca ile ilgili pek çok yazı ve araştırmaya Dırenkova' 
nın eserinin kaynaldık ettiğini görüyoruz. Ancak son zamanda yayımlanan 
pek çok orijinal makalede de Şorcanın çeşitli özellikleri incelenmiştir. 

Ses bilgisi özelliklerini l(Qnu alan çalışmahtr arasmda N. N. Mejekova' 
nın Şorcadaki ünsüzler ile ilgili yazısı,' N. B. Pospelova'ıı.ın Şorcanın Mra" 
ağzındaki /k' I, /k' / ve /t' I, ft') ünsüzleriyle ilgili iki yazısı,' F. G. Çispiya
kova'nm ŞorcaUln Kondama ağzındaki ünlülerle' ve ünsüzlerle' ilgili iki 
yazısı dikkat çekmektedir. Şorcada vurgu üzerine tez' hazırlayan N.V. 
Şarlova'nın bu konuda ayrıca iki yazısı ya,yımlanuuştır. 7 Vurgulu ve \'urgu
suz hecelerdeki ünlülerin özelliği de Şarlova taraflıldan incelenmiştir." 

Şor Türkçesinde fiilden ad yapma eki olarak kullanılan -rga ve zarf
f;il eki -p, İ. A. Nevskaya'ııın iki ayrı yazısında ele alınmıştır.' 

2 N. N. Mejekova, Konsonantinl v şorskoll1 dialekk hakasskngo yazıka, ZI'lIkcme Sist.'/lIİ 

Sibirskilı YazıkOl'. s. 74-78. I\'ovosibirsk, 1989. ' 

3 N. B. Pospelova, Fonemi / kı! İ i J.::2f V mrasskom dialel;.te şorskogo yazıkaı Eksperimen
tal'ııaya Foııetika Sibir.rkilı Yazıkov. s. 143-154, Novobsibirsk 1982; Fouemi i tL i j i e Iİ' mrass
kom dla/ekıe şorskogo yazıka, Sibirskiy Foneıiçeskiy Sbomik, s. 7-15. Novasibifsk 1983. 

4 F. G. Çispiyakova. Obşçcye opisanie glasnılı kondoıııskngo dialel"ta şorskogo yazıka. 
Eksperimeıııafnaya Fonetika Sibir.Jki& Ya::dcov. s. 68-80, Novasibirsk 1982. 

5 F. G. Çispjyakova, SoglasOlYc kondamskogo dialekta şorskogo yazıkat SibirJ'kiy FOfll'li
çeskiy Sbomik (Sbomik Nauçnıfl Trudov). s. 16-21. Novasibirsk 1983. 

6 Tezin özeli yayımlanmıştır: S/aveJlloye /ldarelJiye~' nijııemrasskom gOl'ore şorskago ya.::ıktl. 
Eksperiıııeıııa/'ııojoneıiçeskoe bs/et/ovaııie. Alma~Ala 1983. 

7 N. y. Şarlova. Tonal'nost' v slovesnom uJarenii şorskogo yazıka, Ek.~periflleI/II1l'lıo ... I/J~ 

IJetiçeskie lss/edovauiya Sibirski{ı Ya.::ık(H', s. ı 37-148, NOVtı~,ibil'sk, 1981; OsnovllIye akm[içcskiyı: 
harakteristiki slovesnogo udarcniya v şorskom yazıke, Eksperimerıfo/'no-Foııeıika Sibirskilı YtJ'::J~ 

kdv. s. 165-172, Novosibirsk 1982. 

8 N. Y. Şarlova, Koliçestvennaya tıarekteristika şorski!] glasııılı v udarnıg i b~zudarnıa 510-
g~, Yaprosı Yazıka i Literaturı, ,if. 47-53. Novokuznetsk 1981. 

9 1. A, Nevskaya, Upolrebleniye [omu na -RGA v şorskom yazıke, Gral1llııaıiçeskie bs/e
dOl'llııiya po fyıırksim Yl1:::lkam, j'. 46-67. Novasibirsk. 1985; Deepriçastiya na·ll Imk l.oınponcnt 
oslojnyonnogo i slojnogo predlojenİya v şorskom yazıkc, kompanentı Prcdlojeniy, ,\', Is·ı-IG8, 

Novosibirsk 1988, 
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Şorcadaki zarfların fonksiyonları" üzerine çalışan A. V. Esipova'nın 

zarflarla ve fillede ilgili olarak yayımlanmış üç yazısı bulunmaktadır." 

Şorcada, fiil çekiminde yardımcı [';lIerin önemli bir yeri vardır. Bu 
konuda çalışan Nadejda Nikolaevna Kurpeşko-Tannagaşeva'nın" Şor 

Türkçesindeki çat-, odur-, lur- ve çör- fiillerini ve bu fiillerle yapılan çekim
leri konu alan dört makalesil' ve bir kitabı yayımlanmıştır. i; 

Yardımcı fiiller üzerine çalışan bir başka elilci ise i. V. Şentsova'dır. 
Şentsava'nın par- ve kel- yardımcı fiillerinin çekimi konusunda bir yazısı 
bulunmaktadır. I ' 

Şor Türklerinin ünlü şairi Fedor Stepanoviç Çispiyakov'uıı oğlu Elekl
ran Fedoraviç Çispiyakov (1930-1989), Şor Türkçesi üzerindeki çalışmala
rıyla tanınmıştır. E. F. Çispiyakov'un hazırladığı yazun kılavuzu, ölümünden 
üç yıl sonra, 1992 yılında basllmışllr. l ' Üniversitede okuıulmak üzere bir 
de dil bilgisi kitabı hazırlayan E. F. Çispiyakov'un bu eseri de ancak 
ölümünden sonra basılabilmiştir." 

Sözlük ve ıerinı çalışmaları: Şorcanın söz varlığı Türkoloji çalışmaları 
açısından son derece önemlidir. Komşu Türk boylarıyla olan ilişkilerle 

Şorcaya geçen birkaç kelime dışında Şorcada Arapça, Farsça kelime bulun-

LO A. V. Esipova'nın tezinin özeti yayımJanml~tır: Opredelitel'nıye fnnktsH priçastiya v 
şorskoın yaZlket Alma-Ata 1982. . 

II A.V. Esipova. Rasprostranyonnoye opredeleniyc v şorskoru yaZlkc, İnfinitmye Formı Gla
gola. s. 75-94. Novosibirsk. 1980; Sposobı vırajeniya oprcdelitel'nılı otnoseniy v şorskom yazıke, 
Teorctiçeskie Voprosı Foneliki i Gral11l11atiki YazıkOl' Namdm' SSSR,s. 30-41, Novosibirsk 1931; 
Upotrebleniye priçastiy pervogo semantiçeskogo tipa v prostom i rasprostranyonnom oprcdelcnii 
(]ıd matcrialum şorskogo yazıka), Siniuksis Altayskilı i E!'rope)'skilı Yazıko!', s. 71-81, Nova
sibirs.k. 1981. 

12 Tczin özeti yayını.lnmıştır: Hiverbul'nıye konstruktsii vspomogatel'nımi glagolalUi hı
tira ÇAT. ODUR, TUR, ÇÖR v şorskom yazıka, Alma-Ala 1989. 

13 N. N. Kurpeşko, Allalitiçcskaya forma -p ÇAT v şarkskom yazıkc, Glagol v Yazıke i Re
çi . .ı;. 44-49, Kcmcrovo, 1986; Osobcnnosti ııpotrebleniya formantov·P ODUR i·P ÇÖR v şars
kom yazıkc. Diale/aııaya Leksika Tyıırkskilı Yuz!koı' SiM/"j, s. 160-172, ı\'"avosibirsk19S7; fornn 
nastoyaşçega vrcmcni na -P ÇA. -P ODUR ÇA, ~P TUR ÇA, ·ll ÇÖR ÇA. v şarskom yazıke. 
j)jalektologiya j Areul'ııuyu Liııgı'sitika 1~v/J/"kskill YazıkcH'. Sibiri, s. 52-60, Novosibirsk, 1986; 
Funkısii. vspamogatcl'nogo glagola TUR v şorskom yazıkc, Sostial'ııokul'ıuwı)'e Progressı i· 

SovelJ.ko)' Sibiri, s. 58-59. Omsk 1985. 
14 N. N. Kurpeşko (N. N. Şirobakova ile birlikte), Biverbal' nıye konstruktsii s glagolami 

bıtiya v şorskom yazıke, Kemerova 1991. 
15 Lv. Şl!ntsova, Glagol'nıyc formı s pokazatclyami -P PAR i -P K..EL v şorskom yazıkc. 

Diıılektulugiyu i Areal'ı/llyu Liııgpistika TyurkskiJı Yazıkov Sibiri, s. 31-ıoı. Novosibirsk 1986. 
16 E. F. Çispiyakov. Grafika i or/ogrıı/iya şorskogo yazı/ca, Keıııeropo 1992. 
17 E. F. Çispiyakov, Uçebııik şorskogo yazıka, Kemerova 1992. 
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mamaktadır. Buna karşılık, Rusça ve Moğolca alıntılar fazladır. Ancak, 
Türkçe söz varlığı açısından incelendiğinde Şorcamn son derece zengin ol
duğu görülür. 

Bu güne kadar Şorcamn söz varlığını ortaya koyacak ciddi bir ,özlü
ğün yayımlanmamış olması büyük bir eksikliktir. Gerçi i 940 yılında No
vosibirsk'te M. G. Starvuli, S. S. Filippov, V. M. Çistiyakov've S. V. Yano
viç tarafından yayımlar,mış Rııssko-şorskiy slovar' (Şor/ard/n Paçmıçı 
Şkollarmga) adlı küçük bir sözlük vardır. Adından da anlaşılacağı gibi, bu 
sözlük, ilk okuııarda öğrenim gören Şor çocukları için hazıılanmıştır ve 
Rusçadan Şer Türkçesine karşılıkları içeımektedir. Rusça kelimelerin açıkla
masında k ullanılan i( el;meler ise, yine Rusçadan Şorcaya birtakım ses deği
şiklikleri ile geçmiş olan kelimelerdir. Bu yönüyle eser, iideta Rusça alıntı
lar sözlüğü niteliğindediı. 

Şor Türklerinden N. N. Kurpeşko-Tunnagaşeva ile Fyodor Y. Apon
kin'in birlikte hazırladıkları Şor-Kazak pazok Kazak-Şor Süstı/k (Şorsko
rıısskiy i russko-şorskiy slOl-ar') Kemeravo'da basılmal<tadır. Birkaç ay 
sonra piyasaya çıkacak bu sözlük, alanında önemli bir boşluğu dolduracak
tır. 

Şor Türkçesi özellikle avcılık, balıkçılık, madencilik terimleri yönün
den son derece zengindir. V. İ. Rassadin'jn Şorcadaki avcılık ve balıkçılık 
terimleri üzerine değerli bir çalışması mevcuttur. 18 Rassadin, bu çalışma
sında Şorcadaki avcılık ve balıkçılık terimlerinin anlamları ve kökenleri Üze
rinde durmuş, diğer ağız ve lehçelerden de örnekler vermiştir. 

Son olarak bir bibliyografya kitabından söz etmek istiyoruz. S. V. 
Haritonovu'mn hazırlamış olduğu Şorlar Bibliyografyasl,19 antrapoloji, 
etnografya, tarih, dil, tapanimi ve onomastik, edebiyat, genel konular bö
lümlerine ayrılmıştır. Ayrıca, kitabın sonuna Şor şair ve yazarlarının eser
lerinin listesi eklenmiştir. 

18 V. 1. Rassudin, Ot,ıotniç'e-rıboloveçeskaya leksilca v şorskom yazıke, Dialektnaya Leksİ
ka Tyurkskih Yazıkov Sibiri (Sbornik Nauçm1) Trudov), s. 64-75. Novosibirs 1987. 

19 S. V. Haritonova, Şortsı bibliografiçeskiy ukazaıel, Kemerovo 1991. 


